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H I M N O A L Z A M E N H O F 

Poemo haj muziko de R E N E D E S H A Y S . 

M a r ŝ i g a ri1 
Vive . 
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Holci me _ mo _ ru granda 
Ne rapide. 
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_§_ 
S 

— i -

% 
V I 

V 

«|H J J 
JkJ J J F 

tt==f=r-f j - j - i — 4 — - j — _ — - ) — —w h h_. ff 
A _ i _ — i *—_____ 

ci kna.be _ to 

i — # • ; * 

ĝe .mis . <<Ger . 

— \ - — ^ . J V J — 

J_ J'J-py 
ma_no.j estas,Rusoj, 

f J i J J = q 

*):•> J 4 nj d ' 

L " - 1 • 2 " • 

i 

JVE—« 

L_-̂ _«____J i 

+ £ 4 3 

hWi j 
_. 1 
'•• . 

~P 
t -J - -J a 

T o u s d r o i t s d e i e e u t i o n p u b l i q u e , d e t r . a d u c t i o u , 

de r e p r o d u c t i o u et d* a i r a n g e m e n t s r e s e r v e s pour tous p a y i 

P i r i s , H A C H J E T . T K » C.? E d i t e u r s , T 9 B ' ! S * G e r m a i n . y c o m p r i s l a . S u e d e , l a N o r T e § e , l e D a n e m a r k . l a H o l l a n d e . 

http://kna.be


Himno al Zanieri 
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Poetno haj mu^iko 
de 

Rene DESHA YS 
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H o ! ci memoru, granda koro ! 

Jen kiel ci knabeto ĝemis : 

« Germanoj estas, Rusoj, Poloj, 

« Sed kie vivas do la homoj?... 

« Mi ja penos rompi la baron, 

« Mi malfermos surdajn orelojn. 

« Parolu same ĉiuj buŝoj : 

« En la brustoj frate korbatos! » 

Sub nokto longe ci marŝadis, 

Tra morte frosta silentado; 

La korpon vundis akraj stonoj, 

La kanton premis bestaj k r i o j . 

Nun rigardu sunan la gloron, 

Aŭdu voĉojn varme respondajn 

A l ci ni ĵuras! cia vojo 

De nun estos vojo tr iumfa! 

Ankoraŭ fluas multa sango, 

Ankoraŭ ploras la patrinoj. 

Jen plej komuna komprenilo : 

La tondra lingvo del' pafiloj! 

Des p l i forte ni do kantadu, 

Ni ŝancelu manojn arrnitajn, 

Kaj la sanguloj, hoinigataj, 

Kunrekantos nomon la cian. 

_ 

La scienca flago cin salutis, 

La vagonaroj danke muĝas; 

Gutenberg al ci diras « l?rave! 

Aplaŭdas liberiga Justo. 

Venkos, venkos Paco labora, 

Saĝo venkos, venkos Aniemo : 

Kaj venke sono* Esperanto 

Kn la granda homa tr iu info! 
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rom _pi laba _ ron, Mi mal_fer_mos sur_dajno _re _ lojnPa. 
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_ro _ lu sa _ me ei_uj bu _ ŝoj: En la brustoj frate korba_tos!» 
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